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ABJYPUILINJ SAKy0

Akademust sA361K08 Manvlx Hapooos Kumas,
Kumaiickuti ynusepcumem Munwvy3y (Ilexur)

O cBaneOHbIX 00psinax B Typpane B nepuox FOanb Ha maTepuasie
apeBHeyurypckoro tekcra SI Kr 1V/638, xpansiuierocs
B UHcTHTyTE BOCTOYHBIX pyKkonuceid PAH

Annomayusi 00k1a0a nyoOIUKyemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM S3bIKAX.

ABDURISHID Yakup

Academy for Research on Minority Languages in China,
Minzu University of China (Beijing)

On the Wedding Arrangements in Turfan in the Yuan Period as
Seen in the Old Uyghur Text SI Kr 1V/638 Kept at the Institute of
Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences

The Old Uyghur scroll SI Kr IV/638 is a unique text which has a special value
in research on social history of the Turfan and adjacent regions in the Mongol pe-
riod. It was acquired somewhere else in Xinjiang in the beginning of the 20™ cen-
tury by N. N. Krotkov who was the Russian Consul General in Urumgqi and Kuldja
until 1912. It is a long scroll of 287 cm long and 20 cm broad. The text on it com-
prises 200 lines. This paper presents author’s analysis of the wedding arrangements
based on the data found in this scroll. It compares the facts with the descriptions in
this scroll with Section 18 on marriage law of the great legal compilation Yuan
dianzhang JUHLZ and tries to find explains for the descriptions within frame of
the Yuan rules on marriage.
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APAKABA CuHTapo

Hncmumym uzyuenus a3viko6 u kyiomyp Azuu u Agppuxu,
Toxutickuti yHugepcumem uHocmpanuwix a3vikos (Tokuo)

«CaoBapsp Tanryrckoro (Cu Cs) sizbika» E. . KpiuanoBa
U uccienoBanue rpagpuyeckux ¢opm 3HAKOB
TAHT'YTCKOW MHUCHbMEHHOCTH

[TounBmmii npodeccop, 1okTop ucropuueckux Hayk EBrenuii UBanosuu Kbi-
YaHOB HE TOJIbKO OCTaBUJI HaM Ba)KHbBIE UCCJIEIOBAHMS MO HUCTOPHUH, OOIIECTBY,
paBy U PEIUIruU TaHryTckoro rocynapctBa Cu Cs, HO U BHEC OOJIBIION BKJIAJ B
U3YYEHHUE TAHTYTCKOTO si3bIKa U NMUCcbMEeHHOCTU. O/iHa U3 ero padoT B 3TOM obiiac-
™ — «CrnoBapp TanryTckoro (Cu Cs) s3bika» (YHauBepcuter Kuoro, 2006). Jlok-
JaJYMK, KaK CO-COCTaBUTEIb 3TOTO CJIOBaps, MPOU3BOJNI KOMIIBIOTEPHBIA HA0Op
TAHT'YTCKHUX UEPOrIH(OB C MOMOIIBIO ClIEHUATbHOIO MpU(Ta, CBEPSI JaHHBIE IO
(oHEeTHYECKON PEKOHCTPYKIMHU YTEHUH 3HAKOB M padoTal HajJ pacroOKEHUEM
uepornugoB B ykazarene. MeTo pa3MeleHus] HeporingoB B CIOBape YHHUKAJIEH,
u npunsTas E. W. KeiuaHoBeIM cucTemMa UX KiIacCU(PUKALMU TMOJE3HA JUIs U3yde-
HUS rpaduueckux (GopM 3HAKOB TAHTYTCKOW MUCHMEHHOCTH C TOYKH 3PEHHSI CO-
BPEMEHHBIX HCCIEAOBaHMN. JIOKIaAUUK paccMaTpPUBAET HEKOTOPBIE CBSA3AHHBIE C
STUM TEMBI 10| YTJIOM JIMHTBUCTUKH.

ARAKAWA Shintaro

Research Institute for Languages and Cultures of Asia and Africa,
Tokyo University of Foreign Studies (Tokyo)

The Tangut Dictionary by E. I. Kychanov and the Study on
the Shapes of Tangut Script

The late Professor, Dr. Evgeny Ivanovich Kychanov not only left important re-
search in the history, society, law and religion of Xixia, but also made a great con-
tribution to the study of Tangut language and script. One of them is “Tangut Dic-
tionary” (Kyoto University, 2006). The presenter, as a co-editor of the dictionary,
typed Tangut characters in the special font, checked the phonetic-reconstruction
form, and worked on the arrangement of the characters in the index. The diction-
ary’s search method for the character index is unique, and it is useful for the study
on the shapes of Tangut script from the viewpoint of current research. The pre-
senter discusses some topics from the viewpoint of linguistics.
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K. M. BOrIAHOB

Hncmumym eocmounwvix pykonuceti PAH (Canxkm-Ilemepoype)
E. . KpiuaHoB — nucares...

B noxnazne npeanosaraercs 0XapakTepu3oBaTh JIUTEPATyPHOE TBOPUECTBO, KO-
TOpPOE SBJIAJIOCH MOCTOSIHHOM cocTaBHOW 4acTbio pabotel E. . KeluanoBa u Ha-
IIJIO OTPa’KEHUE B 1IEJION CEpUU HAIIMCAHHBIX UM KHUT, (POPMaIbHO CUUTAIOIINXCS
HAYYHO-IIOMYJISIPHBIMU. JIaHHBIN jkaHp ObUI CBOETr0 poJia Uil HETO KOMIIPOMHCCOM
MEXly Hay4yHOU paboTOi M XyHOXKECTBEHHBIM TBOPUYECTBOM, K KOTOPOMY OH OT-
HOCWICA CEpPbE3HO. DTO OTHOILIEHHE OTPAXXAETCsI B M3MEHEHUM IUCATEIBCKOIO
CTHWJIS, B MaHEpe MoJlayl MaTepuaja U CO3/IaHUU XYJI0)KECTBEHHBIX 00pa30B U CU-
Tyallid HA OCHOBE UCTOPUYECKHUX CBUAECTENBLCTB. M BCE 3TO IMPOCIIEKUBAETCS KaK B
paHHMX, TaK U MO3IHUX pabortax, KoTopsie E. Y. KbiyaHOB MOCTOSIHHO peaakTHPO-
BaJl. KbIYaHOB — IEpPEBOMUYMK IOJ3UU U MOIT TAKXKE MPUCYTCTBYET BO BCEX €r0
KHurax. HecomHeHHslil tureparypHbli TasadT EBrenus MBaHnoBuya cuenan naxe
€ro CTPOTrO HAYYHBIE TPYJbl MHTEPECHBIMU ISl BOCIPUATHUS JIOAEH NANEKUX OT
TEM U IIPEIMETOB, KOTOPbIE OH UCCIIEA0BAI.

Kirill BOGDANOV
Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences (Saint Petersburg)

E. I. Kychanov as a Writer...

Literature work was a great life interest of E. I. Kychanov along with his sci-
ence research activity. He wrote many so called “science—popular” books about
eminent historical persons of Central Asia and Far East which inspired him and at-
tracted his interest. In all this books we find his individual literary style that com-
bines great academic erudition, profound and concrete scholarship thinking and ar-
tistic expression. Rich imagination work along with academic knowledge made
these stories — full of historical facts and poetry — really interesting and useful
for various kinds of people.
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BAH Un

Hncmumym unocmpannwix sa3vikoe Yuueepcumema Hunca (Muvuyans)

IlepeBoa, npeacraBjieHue U U3yYeHH e
Pe3yJbTATOB TAHT'YTOBEAYECKHX UCCIeI0BAHUM
npodeccopa E. 1. Kpiuanosa B Kurtae

[Ipodeccop Errennit UBanosuu KbryaHOB ObLIT BCEMUPHO M3BECTHBIM JKCIIEP-
TOM B 00JIAaCTH TaHTyTOBEJIEHUS, YUEHBIM C YPE3BBIYAITHO IIMPOKUM OXBAaTOM H3Y-
JaeMbIX TeM U Hanbosiee OOMIbHBIMU TPYAaMHU 110 TaHT'yToBeneHuto B Poccun. On
JEMOHCTPUPOBAJ BBICOYANIINN YPOBEHb POCCUMCKUX TAHTYTOBEIUECKUX UCCIE0-
BAHUM IIPU COCTABJICHUM KaTajaora M yIOPSAOYMBAHWM MAMSATHUKOB IMMCHBMEHHO-
¢ty n3 Xapa-XoTo, B TPyAax 0 TAHTYTCKOW MCTOPHUH U IIPaBy, a TAKKE MPU CO-
CTaBJICHMM COBPEMEHHOIO CJIOBAps TAHT'YTCKOrO sA3bIKa. Kurtalickue yyéHble JTaBHO
IPOSIBIISIIOT MOBBILICHHBIM UHTEPEC K PE3YyJIbTATAM TAHTYTOBEIUECKUX HCCIIEI0BA-
Huil npodeccopa KeiuanoBa. Ero Hayuynesie paGoTbl B 00JacTH TaHT'yTOBEIEHUS
ObUIM IIEPEBENIEHBI, ITPEICTABICHBI IIUPOKON ITyOauKe U u3yueHsl B Kurae.

WANG Ying
School of Foreign Languages and Cultures, Ningxia University (Yinchuan)

Translation, Introduction and Research of
Professor Kychanov’s Tangutology Studies in China

Professor Kychanov was an internationally renowned expert in Tangutology,
the scholar with the broadest coverage and the most prolific writings in the field of
Tangut studies in Russia. He represented the highest level of Tangutology in Rus-
sia in the compilation of the catalogue of Khara-Khoto manuscripts, in the research
of Tangut history and law, and in the compilation of the Tangut dictionary. Chi-
nese scholars have long paid attention to the research of Professor Kychanov. His
research works have been translated, introduced and studied in China.
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BAH Jlyn

Hncmumym maneymoseoenus Ynusepcumema Huncs (Muvuyansw)

HUccnenoBanue coeamHeHUus GparMeHTOB TAHTYTCKOIO IepeBoaa
KUTAUCKOro BOeHHOro Tpakrarta CyHb-13bl (CyHb-y3sl Ounga)

Annomayusi 00k1a0a nyoOIUKyemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM S3bIKAX.

WANG Long
School of the Xixia Studies, Ningxia University (Yinchuan)

A Study on the Conjugation of Tangut Version of “Sunzi Bingfa”

“Sunzi Bingfa” (f2 ¥ 1), one of the world’s three major books on the art of
war, consists of 13 chapters, which are circulated in multiple translations. “Sunzi
Bingfa” in Tangut, collected by the Institute of Oriental Manuscripts of the Russian
Academy of Sciences, is one of the few works of “Art of War” in Tangut. It is
translated from the Chinese text of the same name by Sun Wu. The two surviving
fragments of Tangut’s “Sunzi Bingfa”, UuB. No. 6757 and 1uB. No. 3788, are bro-
ken from the same manuscript, and the Chinese text from which the joint part is
based can be found in the seventh chapter, “Military Combat”, of “Sunzi Bingfa.”
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BAH IDiamu

Hncmumym maneymoseoenus Ynusepcumema Huncs (Muvuyansw)
HoBbli nepeBo HECKOJbKUX TAHTYTCKUX CJI0OB

Annomayus 0oknada nyoauKyemcs Ha aHeaUtiCKOM U KUMALLCKOM 513bIKAX.

WANG Peipei
School of the Xixia Studies, Ningxia University (Yinchuan)

A New Translation of Several Tangut Words

The paper discusses the new meaning of several Tangut words. These new
comprehensions will help to translate the original Tangut documents correctly. Es-
pecially the Tangut law documents will be deeper interpreted.
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C. B. IMUTPUEB

HUncmumym eocmokosedenus PAH (Mockea)
«Csn0 yzun» n «llepa B J1agoHW» — 0 100pOTE y TAHTYTOB

Kak u3BecTHO, cpeid KUTAMCKUX KOH(PYIMAHCKUX TEKCTOB, MEPEBOJBI KOTO-
PBIX Ha TAHT'YTCKUHN SI3BIK JOLUIM 10 Hac, yuciautcs u «Cao ysun» («KaHOH cbI-
HOBHEW MOYTHUTEIBHOCTHUY»). bojiee TOro, TEKCT €ro mepeBoja COXPAaHUIICS MOYTH
IIOJIHOCTBIO, U 9TO €JUHCTBEHHBIN IPUMEpP, KOTJa B HAUIEM PaCHOPSIKEHUH €CTh
JBa BapuaHTa IepeBoja. BepHee, Mbl pacnonaraem NepeBoJaMHu TEKCTa C JABYMs
pPa3HBIMM KOMMEHTAPUSAMU — IPUYEM OJIMH U3 OTUX KOMMEHTAPUEB IIPUHAIJICKUT
KUCTU HHTEPECHOI'0 TEKCTOJIOTa M SIPKOro MOJUTHKA, COpaTHHKa pedopmaropa
Ban Aunb-mim Jlroit Xyi#i-umna (1032—-1111); on coxpaHuiicsi TOJBKO B TAHTYTCKOM
BEPCUU, KUTAUCKHUI OpUTHHAN yTpadeH. Taxxke (0 4éM pexke YIIOMUHAIOT) IUTaTa
n3 «KaHOHa» cOOEpKUTCA M B TAHTyTCKO-KMTaMCKOM rioccapun «CBOEBpEMEH-
HBII TIEPJI B JIAJIOHU TAHTYTCKOTO M KUTAMCKOIO SI3bIKOBY», COCTABICHHOM TaHIyT-
CKUM HHTeJUIeKTyasioM (X)KBane-puHNXy B KauecTBE MaKCUMAaIbHO perpe3eHTa-
TUBHOTI'O Te€3aypyca TaHT'YTCKOM LUBUIM3auuu U u3naHHoMm B 1190 r. Yro sta num-
TaTa MOXET paccKa3aTh HaM O TAHT'YTCKOM OOILECTBE U KYyJIbType?

Sergey DMITRIEV
Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of Sciences (Moscow)

“Xiao Jing” and “Pearl in the Palm” —
About the Kindness Among Tanguts

It’s known that between Chinese Confucian texts, whose translations into the
Tangut language we have, there is also “Xiao Jing” (“Canon of Filial Piety”).
Moreover, its text survived almost completely and in addition this is the only case
when we have two versions of translation at our disposal. To be more precise, we
have translations of the text with two different commentaries — moreover, one of
these commentaries belongs to the brush of an interesting philologist and a bright
politician, an ally of reformer Wang An-shi — Lii Hui-qing (1032-1111); his
commentary survived only in the Tangut version, Chinese original has been lost.
Also (which is less often mentioned) a quotation from “Xiao Jing” could be found
in the Tangut-Chinese glossary “An opportune pearl in the palm of the Tangut and
Chinese languages”, compiled by Tangut intellectual Kwa' Ide* rin* phu? as the
most representative thesaurus of Tangut civilization (published in 1190). What this
quote could tell us about Tangut society and culture?
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FO. . /IPOBBIIIEB

HUncmumym eocmokosedenus PAH (Mockea)
Tanryrckoe rocyiapcTBo B pyCCKHX JIETOMUCSAX

B Tamuko-BosblHCKOM JieTonucu, BXogduerd B MnaTbeBCKUM CBOM, COIEp-
KUTCA KpaTKUW pacckas o noxoae UuHruc-xaHa B «3eMiit0 TaHOTOyCTbCKOY», KO-
TOPYIO OH MOOEAMII «JIECThIO», U O ero rudenu taMm. BrociaeacTBuu 311 cBeeHUA
BOCIIPOU3BOJSATCS B PSAJE IPYTUX JieTonuceil 0e3 Kakux Obl TO HU OBbLIO JIOMOJIHE-
Huil. Hukakoit mHOW wmHbOpMamuu 00 3TOM COOBITUM PYCCKHE HCTOYHUKH HE
BKJIOYaroT. OCBEIOMIIEHHOCTh TAJIMIIKOTO JieTonucia ocTtaercs 3aragkou. Ilo
MHEHHUIO OJIHUX MCTOPUKOB, OH y3HAT 00 9TOM OT KOT0-TO U3 CTaHA MOHTOJILCKOTO
nosnkoBoaua bypynnas, npumenmero Ha FOxnyro Pycs ok. 1257 r. AnprepHaTus-
HOE€ MHEHHE — MCTOYHUKOM MH(POPMAIMH MOCITYKHJIO MOHTOJIBCKOE MTOCOIBCTBO,
noxoauBiee B 1229 r. o CMmoaencka. Bo3aMoxxkHO Takke, 9To ero noaeamiacs Ilna-
HOo Kapnunu, korma Bo3spamancs u3 Mounronuu. Bo BCsikom ciydae, moka ode-
BUJIHO OJIHO: PYCCKHMI KHUXHHMK BOCIPOM3BEJI MMEHHO MOHIOJBCKOE HAa3BaHUE
TaHT'YTCKOT'O TOCYJIApCTBA, a CBEJCHUSA OH IOYEPIIHYJ, CKOPEE BCEro, OT MPOTHUB-
HUKOB MOHTOJIOB.

Yuliy DROBYSHEV
Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of Sciences (Moscow)

The Tangut State in the Russian Chronicles

The Galician-Volyn Chronicle, which is part of the Hypatian codex, contains a
short story about Genghis Khan’s campaign to the “land of Tanogoustskou”, which
he defeated by “flattery”, and about his death there. Subsequently, this information
is reproduced in a number of other chronicles without any additions. Russian
sources do not include any other information about this event. The awareness of
the Galician chronicler remains a mystery. According to some historians, he
learned about it from someone from the camp of the Mongol commander Burun-
dai, who came to Southern Russia around 1257. An alternative opinion is that the
source of information was the Mongolian embassy, which reached Smolensk in
1229. 1t is also possible that Plano Carpini shared it when he was returning from
Mongolia. In any case, one thing is obvious so far: the Russian scribe reproduced
the Mongolian name of the Tangut state, and he most likely got the information
from the opponents of the Mongols.
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Ay H3aHbay

HUncmumym maneymosedenus Ynusepcumema Huncs (Mnvuyanv)
HeKOTOpre BOIIPOCHI TaHFyTCKOﬁ UCTOPUHU N HUBUJIN3AIIUHA

Annomayusi 00k1a0a nyOIUKYemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM A3bIKAX.

Du Jianlu
School of the Xixia Studies, Ningxia University (Yinchuan)

Some Aspects of the Tangut History and Civilization

1. Tangut History is Part of the History of China.

From time immemorial, China has been a country of multitudinous nation. Dy-
nasties of Qin, Han, Sui, Tang, Yuan and Qing as a unification, or the Three King-
doms, Jin Dynasties, the Northern and Southern Dynasties, Five Dynasties and Ten
Kingdoms and Dynasties of Liao, Song, Tangut and Jin with several contemporary
regimes, are all inseparably integral to the history of China.

2. Dynasties of Liao, Song, Tangut and Jin Are Another Great Integration of
Manifold Nations in the History of China.

During this period, the Khitans, the Tanguts, and the Jurchens, who had ac-
cessed the inland China, were regularly communicating with the Hans. This fact
led to an intertwined integration, resulting in the intensive cohesion of the Chinese
nation and culture. Consequently, different nations became mutually correlated.

3. Tangut Civilization belongs to China rather than Central Asia.

Perennially, Russia and the West has been perceiving Tangut civilization as
one of Central Asia. History of Civilization in Central Asia, a publication of
UNESCO in 1992, is an exemplification to the perception; Tanguts in Central
Asia: a collection of articles marking the 80" anniversary of Prof. E. I. Kychanov,
a Russian publication in 2012, indicates that the word “Tangut” is adopted by Rus-
sians to identify Xixia (Tangut is called “Xixia” in China). Inversely, the truth is
that traditional Chinese philosophy, namely government by Confucianism, was
imparted to Tangut. Besides, Tangut is the sole regime that hailed Confucius as
“Emperor Wenxuan” (Wenxuan, a Chinese phrase, means “to preach philosophy”).
Meanwhile, Song dynasty bestowed the title “Prince Wenxuan” on Confucian.
Thereby, Tangut civilization, geographically or culturally, is included in Chinese
civilization rather than Central Asia civilization.
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B. I1. 3AULIEB

HUncmumym eocmounwix pykonuceii PAH (Cankm-Ilemepoype)

Tanryrckue ¢parMeHTbI ¢ THOETCKOM TPAHCKPUIILKEH
(mo matepuasam H. A. HeBckoro)

Cpeny TaHTyTCKUX MaMSTHUKOB MUCBMEHHOCTH, CO3JaHHBIX B MEPUOJ] CY-
miectBoBanusi Tauryrckoro rocynapcrsa Cu Cs (1038—1227) u xpaHsAIIUXCS Ce-
4yac B Pa3JIMUHBIX KOJJIEKIUSAX MHUPA, U3BECTHO O 34 (parMeHTax TaHT'yTCKUX TEK-
CTOB, COJIEpXkalUX MOJCTPOUHYIO THUOETCKYI0 TPAHCKPHUIIIIUIO WIM TJIOCCHI —
MPOU3HOIIEHNE TAHTYTCKUX 3HAKOB, 3alMCAHHBIX TUOETCKUX MUCHMOM. DTH TJIOC-
ChI SIBJISIFOTCSI OJHUM W3 IJIaBHBIX BHEIIHUX UCTOYHUKOB JJI1 PEKOHCTPYKLIMM TaH-
IyTCKOM (POHETUKH M MEPTBOrO TAHTYTCKOTO si3bIKa. OJTHUM W3 MEPBBIX HCCIIEI0-
BaTeJeil ATUX TPAHCKPUMIMI ObLI BBIJAIOUIUMNCS OTEYECTBEHHBIN BOCTOKOBEH M
taurytoBeq H. A. Hesckuit (1892-1937), ony6nukoBaBimuii B 1926 r. B Snonun
«KpaTkoe pyKOBOACTBO IO TAHTYTCKUM 3HaKaM C THOETCKOW TpaHCKpuIueh». B
JIOKJIaJie TIPEJICTABICHBI HEKOTOPBIE pe3yJIbTaThl U3ydeHUs 3Toi padboThl HeBckoro
Y CBSI3aHHBIX C HEW apXUBHBIX MATEPHUATIOB.

Viacheslav ZAYTSEV
Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences (Saint Petersburg)

Tangut Fragments with Tibetan Transcription
(A Case Study Based on Materials of Nikolai A. Nevsky)

Among the Tangut documents created in the period of the Tangut state
(1038-1227) and now preserved in different collections in the world, there are 34
fragments of Tangut texts that contain Tibetan transcription (glosses) — pronun-
ciation of the Tangut characters written down in Tibetan writing. These glosses are
one of the main external sources for the reconstruction of pronunciation of Tangut
characters and the extinct Tangut language. One of the first researchers of these
glosses was a prominent Russian orientalist and Tangut scholar Nikolai (Nicolas)
Aleksandrovich Nevsky (1892—-1937), who published the first results of their re-
search in a work entitled, “A Brief Manual of the Si-hia Characters with Tibetan
Transcriptions,” in Japan in 1926. This paper presents some results of the author’s
study of this Nevsky’s work and related archival materials.
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B. 10. KIMMOB

HUncmumym eocmounwix pykonuceii PAH (Cankm-Ilemepoype)

17-TH cTaTeiiHoe Y105KeHNEe BOCHHOT0 IIPABUTEIHLCTBA
Mypomartu rogos Kammy (1336 r.)

ITocsie HENMpOMOKUTENBHOIO IPAMOTrO Npapienus umieparopa Iopaiiro 4 fig
K B (1288-1339) k BacTu npuen BoeHHbI oM Acukara &A1), Takaymsu 24
£ (1305-1358), ouimansHo cTaBiimii mepBbIM CEMYHOM U3 3TOro poaa B 1338 r.,
B 1336 r. npunsn 17-tucrateiinoe YIIOKEHHE, NOJyYUBILIEE HAa3BaHHUE 110 rojam
nesusa npasnenus: «Kommy cukumoky» EE T H . Vioxkenue npeapiaynero so-
EHHOTO INpaBuTeNbCTBA «I"0CHiiball cukuMoKy»/«J13630 cuxumoxy» (TEIEECH /
H7KT\H) He OTMEHSAIOCH, HOBBIE 3aKOHBI CKOPEE YTOUHSIIH, J0OABIISIIN TOJIOXKE-
HUS NPEIbIAYIIEro, cocrosiero u3 51 crarbu (Tpu pasza no cemHaanats). [ludpa
17 mo cyTn paccmaTpuBaliach CpeIHEBEKOBBIMH 3aKOHOJATEISIMU CAKpaJIbHOM, MO-
CKOJIbKY TEPBBIM IOPUIMYECKUA TOKYMEHT Tak HasbiBaemass «KoHCTUTyLHsD)
npuHna-perenra Céroxy taiicn ZE{E KT~ (574-622) («3aKOHOIMOIOKEHHSA B CEM-
HaJIUATH CTaThIX», 7411 5%) cocTosna us ceMuaauaru crareii.

Vadim KLIMOV
Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences (Saint Petersburg)

17-article Kemmu Code of Muromachi Bakufu (1336)

After a short direct reign of Emperor Godaigo 14 il K & (1288-1339) mili-
tary house Ashikaga /©#l] came to power. Takauji ZIX (1305-1358), who offi-
cially became the first shogun from this family clan in 1338, accepted in 1336 the
17-article Code, named after the years of the motto of the reign “Kemmu shiki-
moku” @7 H . The Code of the previous military government (bakufit) “Gosei-
bai shikimoku”/”Jyoei shikimoku™ (%A= H /5 7k 2L H ) has not been canceled,
new laws rather clarified, added regulations of the previous one, consisting of 51
articles (three times 17 each). The number 17 was considered sacral by medieval
legislators, since the first legal document was the so-called “Constitution” of the
prince regent Shotoku-taishi 221K 1 (574-622) (“Legal provisions in seventeen
articles”, £+ 12R), consisted of 17 articles.
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K. B. KOPOCTEJIEBA, C. X. IHIOMAXMAJIOB

HUncmumym eocmounwix pykonuceii PAH (Cankm-Ilemepoype)

Tubderckuii BOTUBHBIA KCWIIOTpad
u3 Tanryrckoro ponna UBP PAH

Jloknan mocBdmeH 0030py HENABHO BBISBICHHBIX (PPArMEHTOB HECKOJIbKHX
UJICHTUYHBIX SK3EMIUIIPOB THOETCKOro Kcuiorpada, 00Hapy>KEeHHOTO POCCUNCKU-
MU uccaeoBaTenasiMu B Xapa-XoTo BO BpeMsi MOHrono-CeluyaHbCKOW IKCIIEIH-
nuu (1907-1909) I1. K. KosnoBa. B nokinane npeacraBieH 0030p Xo/1a pecraBpa-
U (parMeHTOB, OCBELIEHBbI MPOOJIEMbl, BO3HUKIINE MPHU BOCCO3JAHUU KCHIIO-
rpada, 1aHa xapakTepUCTHKa Marepuana (coctaB Oymaru, YepHWI U T.1.). Takxke
JlaH aHaju3 M300pakeHus Ha Kcuiorpade, mpoBeaeH naneorpadguueckuii aHaaus
3alUTHOW (POPMYJIIbI-OXapaHu, CoAepIKaIlecs B kcuiorpade.

Kristina KOROSTELEVA, Safarali SHOMAKHMADOV
Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences (Saint Petersburg)

The Tibetan Votive Block Print of
the Tangut Fund of the IOM RAS

The report is devoted to a review recently discovered fragments of several
identical copies of a Tibetan block print, discovered by Russian researchers in
Khara-Khoto during the P. K. Kozlov’s Mongol-Sichuan expedition (1907—1909).
The report presents an overview of the fragments restoration, highlights the prob-
lems that arose during the reconstruction of the block print and characterizes the
material (composition of paper, ink, etc.). An analysis of the image on the block
print is also given, a paleographic analysis of the protective formula-dharani con-
tained in the block print is carried out.
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H. A. Ky3bMHUH

Ilencunveanckuii ynusepcumem (Quaadenvus)
IIas1oMHH4YECTBO B rocy1apcTBe TAHIYTOB

[TanomMHHYECTBO B Takue BaxkHble Oyanuiickue HeHTpbl kKak Jlynbxyan, FOiu-
JIUHb, be3eKiUK U YTallllaHb ABJIUIOCH APKUM MPOSBIICHUEM PEIUTHO3HON JKU3HU
3ananHoro Cs. M3-3a TOro, 4T0 TEppUTOPUS TAaHI'YTCKOI'O rocyAapcTBa pOCTUpa-
nack oT Opaoca Ha BocToke 110 JlyHbXyaHa Ha 3amajie U BKItoyana B ce0si KOpUIop
X95CH, TAaHT'YThl KOHTPOJUPOBAIN KIIFOUEBBIE TPAHCIIOPTHBIE apTEPUH, CBA3BIBAIO-
ne Kutait ¢ rocygapctBamu LlenTpansHoit u FOxHol A3un. IMEHHO MO 3THUM
nyTsMm B 3anagHoe Cs CTaM MPOHUKATh NAJIOMHHKH, YUYUTENSI U IEPEBOAYNUKHU U3
Tubera u CeBepnoiit Unauu. Kpome Toro, TaHryTckue Oy IauCThl TaKkKe MOCEIIaTn
MOHACTBHIPU U 00pa30BaTeIbHbIC IEHTPHI B 3TUX PETHOHAX.

Jloknaz cTaBAT CBOE LEIBIO HA MPUMEPE BOTUBHBIX HAIINCEW, KOTOPBIE OCTa-
BUJIM MWJIMTPUMBI Ha CTeHaX OyIJAMICKUX Melep, moka3aTh 00raryo najioMHHUYe-
CKYI0 akTuBHOCTH TaHryTOB B XI[-XIV Bekax. Kpome Toro, B janHOM HcciieioBa-
HUM HaMH ObUIa TPEANpUHATA MOMNbITKA MEPEOCMBICIUTh TAHTYTCKOE HAcleIue
Hynbxyana, IOinnns u be3exnuka, a Takke UX poJib B TPAHCTPAHUYHBIX Oy UIHii-
CKMX B3aHMOJICUCTBUSAX.

Nikita KUzMIN
University of Pennsylvania (Philadelphia)

Pilgrimage in the Tangut Kingdom

Pilgrimage to such significant Buddhist centers as Dunhuang, Yulin, Bezeklik,
and Wutaishan was a vivid display of religious life in Western Xia. Since the terri-
tory of the Tangut state stretched from the Ordos in the east to Dunhuang in the
west covering the Hexi Corridor, the Tanguts controlled key transport routes that
linked China with the states in Central and South Asia. Following these routes, pil-
grims, teachers, and translators entered Western Xia from Tibet and Northern In-
dia. Moreover, Tangut Buddhists began visiting Buddhist monasteries and educa-
tional centers in these regions.

This paper aims to show the vibrant pilgrimage activity of the Tanguts in the
twelve-fourteenth century through the example of votive inscriptions that the devo-
tees have left on the walls of Buddhist caves. In addition, it attempts to rethink the
Tangut heritage of Dunhuang, Yulin, and Bezeklik and their roles in transborder
Buddhist interactions.
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KYH Canxysu

HUncmumym uzyyenus 3anaonoeo noepanuunozo pationa Kumas,
Ileoazoeuueckuii ynusepcumem nposunyuu [lIsnvcu (Cuanv)

HUccnenoBanue « A3MEHEHHOT0 U 32aHOBO YTBEPKACHHOI0 KOJEKCa
nesusa napcreosanns Hedoecnoe nmpouseranue» E. . KpiuanoBa
C TOYKHU 3PEHUS MEPEeBOIa U HHTEPIPETALNH JIEKCUKH

Annomayusi 00K1a0a nyOIUKYemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM A3bIKAX.

KONG Xianghui
Institute for Western Frontier Region of China, Shaanxi Normal University (Xi’an)

Kychanov’s Study of the Tiansheng Laws from the Perspective of
Vocabulary Translation and Interpretation

Kychanov’s study of the translation and interpretation of the Tiansheng Laws
is the accumulation of his decades of research, it is a landmark work in Tangut
scholarship. As a code without any reference text, the author faced the biggest
challenge is a lot of Tangut vocabulary and technical terms. From the Russian
translation of the vocabulary, the author's grasp of the Far Eastern laws of the
Middle Ages and his comparative study of the Chinese code texts show profound
scholarly skills. On the whole, the author’s translation of legal texts is ground-
breaking, even though there are many problems of mistranslation and misinterpre-
tation in the translation, but the flaws do not conceal the defects, and this work 1is
still worthy of study and reference by current scholars.
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P. IE®EBP

Dakynbmem UHOCMPAHHBIX A3bIK08, YHusepcumem Apmya (Appac)

IIpenogaBanne TAHIYTCKOIO sA3bIKka BO @paHuum
KaK JPEeBHEro M peIKoro s3bika

C 2006 roga s u3y4aro, YUTal0 U UHTEPECYIOCh TAHTYTCKUM ITUCBMOM, ITaMSIT-
HUKaMH MMUCbMEHHOCTU U ux ucropuei. B 2006 rony B Kutae B Huncd s yuuncsa y
npodeccopa Jlu @anppsus (ZE#i ) u npodpeccopa Xaup Csomana (F§/MT0). To-
BOPAT, YTO TAHT'YTCKas MUCBMEHHOCTh Oblja CO3[jaHa Ha OCHOBE KJIACCHUECKOI'O
KUTAWCKOrO A3bIKA 89HbAHbL, U TOT, KTO HAYMHAET U3y4aTh TAHT'YTCKUI A3BIK, JOJI-
KEH TaKKe JOCTUYb OYEHb XOPOUIEro MOHUMAHMS KUTANCKOTO si3bika. Tem He Mme-
Hee, BO BTopoM cemecTpe 2022 rosa MHe ObuIa MpeocTaBiIeHa BO3MOXKHOCTD IIpe-
II0JaBaTh TAHI'YTCKUM s3bIK B MHCTUTYTE peaKuX sA3bIKOB IIpakTUUECKON LIKOJIBI
Boiciiux uccnenoBanuii B Ilapuxe (ILARA; L’Institut des Langues Rares de
I’Ecole Pratique des Hautes Etudes) cTyaeHTaM ¢ pa3HbIM 06pa3oBaTeIbHbIM H Ha-
YYHBIM O3KIPayHIOM: KHTauCTaM, THOETOJI0raM, JMHTBUCTaM | T.11. HekoTopslie u3
HUX HUKOI/A PaHbIIE HE M3y4Yaldl KUTAMUCKUN SI3bIK, U S JIOJDKEH CKa3aTb, YTO
MOKHO «IIPOUTH» Yepe3 TaHTYTCKHUH, He 3Has kutaiickoro. [Iporecc MoxkeT moka-
3aTbcsi 00siee MEeIJIEHHBIM, HO BO3MO>KHBIM.

B cBOéM noknazne s HaMepeH MoKa3aTh TPYJHOCTH, ¢ KOTOPBIMU CTOJKHYJIUCH
s 1 MOM CTYJICHTBHI, a TAK)KE TO, YTO TAHT'YTCKHI SA3bIK MOKHO IIPENOJABATh U U3Y-
4yaTh 0€3 3HaHUS WIH CO CIa0BbIM 3HAKOMCTBOM C KUTAWCKHUM SI3BIKOM.

Romain LEFEBVRE
Faculty of Foreign Languages, Artois University (Arras)

Teaching Tangut in France as an Ancient and Rare Language

Since 2006 1 have been studying, reading, interesting Tangut script and docu-
ments. | was trained then by Professor Li Fanwen and Professor Han Xiaomang. It
is said that Tangut script had been created from Classical Chinese and one who
starts studying Tangut ought to reach a very good understanding of Chinese also.
Yet, during the second semester of 2022, I have been given the opportunity to
teach Tangut at ILARA (Ancient and Rare Languages Institute) to students from
many different scholar background. Some of them have never studied Chinese be-
fore and must I say that it is possible to go through Tangut without knowing Chi-
nese. The process might look slower, but possible.

In my communication, I intend to show the difficulties I and my students met,
and that Tangut may be taught and learnt without (or a faint touch of) Chinese.
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JIN Mbhucu

Hnemumym unocmpannvix a3vikos Ilexunckozo ynusepcumema (Ilexum)

IIpouecc co31aHus TAHTYTCKHUX MEPEBOI0B MHI0-THOETCKHUX
OyAAniiCKNX KOMMEHTHPOBAHHBIX COUMHEHMI: 0T THOETCKOTO
nepesona Arya-prajiiaparamita-vajracchedika-tika
K TAaHI'yTCKOMY *Arthapradipa

Annomayusi 00K1a0a nyOIUKYemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM A3bIKAX.

L1 Mengxi
School of Foreign Languages of Peking University (Beijing)

The Formation of Tangut Translated Indo-Tibetan Buddhist Text:
From Tibetan Version of Arya-prajiiaparamita-vajracchedika-tika to
Tangut *Arthapradipa

Comparison study is one of the basic methods in dealing with Indo-Tibetan
Buddhist texts preserved in Tangut, yet not all of the important Tangut translated
text has its own Tibetan original version to consult. One Tangut commentary of
Vajracchedika-siitra reconstructed as *Arya-vajracchedika-nama-prajiiaparamita-
maha{yana}-siutra-arthapradipa (for short *4rthapradipa) which will be examined
in this paper belongs to this range of texts. The Vajracchedika-siitra and its com-
mentaries flourished in Tangut in two functions, firstly the Sitra itself always used
as ritual offering, and secondly the commentaries of the Sitra (including our
*Arthapradipa) were used as textbooks in monastic system. Evidence shows that
*Arthapradipa is related to former Tibetan commentaries even though it is pre-
served in Tangut, however, some of its explanations jumped out of common expo-
sitions in those Tibetan commentaries. Therefore, it will be discussed in this paper
that how this Tangut commentary of Vajracchedika-siitra finally get its form, in
another word, how many influencing factors can be traced back in the process of
the formation of *Arthapradipa. Moreover, the methodology of dealing with those
Tangut texts without Tibetan original versions will also be touched briefly in this

paper.
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JIn I0u

Huemumym ucmopuu u Kyiemypol,
Ileoacozuyeckuti ynusepcumem nposunyuu Lllsnvcu (Cuans)

IlepeBoa, vHTEpHpEeTALIMS M UCCJIACAOBAHUE
¢pparmenTa mox uHB. Ne 5910 u3 koIeKIUN
HNucTuTyTa BoCcTOYHBIX pykonuceir PAH

Annomayusi 00K1a0a nyOIUKYemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM A3bIKAX.

LI Yu
School of History and Civilization, Shaanxi Normal University (Xi’an)

Textual Translation and Research on
the Fragment UuB. No. 5910

The plate of fragment MuB. No. 5910 has been published in the Heishuicheng
Manuscripts Collected in Russia, Volume 14. But among for some reason, the
plate of MuB. No. 5910-1 (2-1) and (2-2) only published the upper corner of the
original plate. After researching the complete plate, it is found that the content of
NuB. No. 5910-1 and Mua. No. 5910-2 is about the provisions on how to deal with
the women who have been doing hard labor and working for compensation after
the expiration of the period, and the children born by mixing with others in this
process, and the marriage of a woman to two places and so on. Compared with
Tiansheng Laws, the content recorded in the fragment is the supplement and revi-
sion to Tiansheng Laws. It is preliminarily judged that these two fragments should
be temporary regulations in the middle and late Tangut.
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M»53H Cs

Kageopa pycckozo sazvixa, Uncmumym unocmpanHuLx A361K08,
Ileoazoeuueckuii ynusepcumem nposunyuu [lIsnvcu (Cuanv)

K Bompocy o nepeBoae «A3MeHEHHOT0 ¥ 3aHOBO YTBEPKAEHHOTO
KOJeKca neBu3a napcrsopanusi Hebecnoe mpouseranme»
E. . KpiyaHoBbIM

EBrenuii BanoBuu Kbr4aHoB ObL1 XOPOILIO M3BECTEH B KUTAWCKUX aKaJIeMU-
yeckux Kpyrax ¢ 1980-x rogos, a ero nepeBOJHbIE TEKCThl TAHTYTCKUX PYKOIUCEN
Ha PYCCKOM S3BIKE YaCTO MCIOJIB3YIOTCS KUTAaUCKUMHU YYEHBIMU B KaUECTBE CIIpa-
BOYHBIX MaTepuaioB. B 1aHHON cTaThe CTaBUTCS 3a7a4a IPOAHAIU3UPOBATH HEKO-
TOpbIE OCOOEHHOCTH NEPEBOAUYECKON IEATEIBHOCTH YUEHOr0, HA IPUMEPE NIEpeBe-
JNEHHOIO0 UM TaHI'yTCKOIro «MI3MEHEHHOIO U 3aHOBO YTBEPXKAECHHOTO KOJIEKCa JEBU-
3a mapctBoBanus Hebecnoe mpornseranue (1149—1169)» BBIIBUTH €0 CTpaTErHio
1 HauboJiee XapaKTEPHbIC YEPThI, a TAKXKE MOMNBITaThCA CPABHUTH MepeBo] Kbrua-
HOBAa C MEPEBOJHBIMU TEKCTAMH Ha KUTAHCKOM S3bIKE, YTOOBI OL[EHUTh UX KayecT-
BO C TOYKH 3PEHHMS NPABUIBHOCTH, JETKOCTH JUIsl YTEHUS U HAYYHOCTH.

MENG Xia

School of International Studies, Shaanxi Normal University (Xi’an)

On the Translation of the “Revised and Newly Approved Code of
Law of the Age of Celestial Prosperity” by E. 1. Kychanov

Evgeniy Ivanovich Kychanov has been well known in Chinese academic cir-
cles since 1980s, and his translated texts of the Tangut manuscripts in Russian are
often used by Chinese scholars as reference material. This article aims at analyzing
some peculiarities of the scholar’s translation activity, by the example of his trans-
lated Tangut “Revised and Newly Approved Code of Law of the Age of Celestial
Prosperity (1149-1169)” to highlight his strategy and most distinctive features, and
also tries to compare Kychanov with the translated Chinese texts to evaluate their
quality in terms of accuracy, readability and scientific rigour.
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HE XyHbUHB

Coviuyanvckuii nedacoeuueckuil ynueepcumem (4suoy)

ITaMATHUKM TAHTYTCKOW MUCHbMEHHOCTH
HA aHTUKBapPHbIX pbIHKaX Kuras B mocJjieHee aecATujieTne

B nocnennee necsatuiieTre Ha TOprax pa3IMYHbIX AHTUKBAPHBIX ayKIIMOHHBIX
noMoB B Kurtae mosiBUiICsS psii TaHTYTCKHX pykomuced u kcmiorpados. [Ipenro-
JIOKUTEIBHO, BCE 3TH YACTHBIE KOJJIEKIIMHU ObUIM TOOBITHI HEKUMHU HENpPOQPeccuo-
HaJIbHBIMU «PACXUTUTEIISIMA MOTWID» TAE-TO B palloHE AEIbThl peku IDa3uH-1 01,
Henaneko ot Xapa-Xoto. Mbl He 3HaeM, KTO KyIUJl 3T LIEHHOCTHU U T€ OHU B KO-
HEYHOM HMTOr€ OKA3aJIMCh, B HAILIEM PACHOPSKEHUH UMEIOTCSA TOJIBKO HECKOJIBKO
JIECSITKOB OTCKaHUPOBAaHHBIX (oTorpaduil. BoabIIMHCTBO HOOBITHIX MOJOOHBIMU
PACKOMKaMH TaHTyTCKUX MHUCbMEHHBIX MAMITHUKOB SBISIOTCS (pparmeHTamu Oy-
JIUUCKHUX CYTp, AaTUpyeMbIx BTopoi nosioBuHou XIII Beka neprnona MOHroNbCKOM
nuHactuu KOaHb, pu 3TOM YeThIpe TEKCTa OTCYTCTBYIOT B KoJuieKuuu MHcTuTyTa
BOCTOUHBIX pykonuced PAH: 1) mepeBoa KUTaliCKOro HapOJHOTO JA0CCKOTO CO-
uypHenus «KaHoH sty coBepmieHHOMYAPLIX» (Ja wion y 2y ysun NEE TLAK), 2)
nepeBoj kutaiickol anokpuduueckoit «Cytpsl Jlecsatu Llapeit», o3ariaBieHHON B
TaHryTckoi Bepcum «lIponoBenannas bynnoit cytpa [0 npopouecTBe ] Llaps
SImMbI [OTHOCHTENBHO| 3a01arOBPEMEHHOTO CO3/aHusl (COBEPIIEHCTBOBaHM) [Oa-
rux 3acnyr nepen| Jecsaroto Lapsmuy ([tha’ tshjiij’] ;ja’ lo’ njij? sji* djo? ya? njij?

Iwar? lhejr® (4% %285 % F ST 0% B 72 4k; B oOpaTHOM mepeBojie Ha KuTaiickuii: @o

wio Anvno-ean 1iicio Llu-ean ysun 155 B & T IHE 1 T £X), 3) nepeson Tuber-
CKOTO TAHTPUIECKOTO COUMHEHUS «VICTIOMHSATOIasK KeIaHusl APAroleHHOCTh SICHO-
ro noctwxkenus pu Xesamxpoey (Dpal kye rdo rje’i mngon rtogs yid bzhin nor
bu; B KATACKON HAy4YHOUW JUTEepaType MU3BECTHOIO Kak Cu Yy3UHbeAH CAHLYMCIH
acyu 6ao =M BLFEUN R E), cocraBnennoro (sbyar ba) Ilar6a-namoii Jlomoii-
resunPHOM ("Phags pa Blo gros rgyal mtshan) B 1258 1., 1 4) yHUKaJIbHBIA TaHTYT-
CKUN HEepOTrTN(PUIECKII JEKCUKOH, B KOTOPBIM BKIFOUEHBI YaCTO BCTPEUAIOIINECS
B PYKOIUCAX OYIAMICKUX CYTp MEpOrIuQbl, HA3pIBAEMbIC B KHTAHCKOW TPaTUIIAN
(oHETHUECKUMH 3aUMCTBOBAHMAMU myHy3s (mynyss ysor W), Dra yacTs ue-
pornuuYecKoro JIEKCUKOHA MOApoOHO paccmaTpuBaeTcs B joknane Cyws MH-
cunb ({2 #87). Kpome Toro, cpeam HaxoZOK MMEETCS HECKOIBKO OYIIMIACKUX
CYTp C PaHEe HEHM3BECTHBIMH (haroanvedns (555H X «BbIpakeHUEe MOKETaHUID) —
00€ThI, TTOKEIIAHNS WU MOJICHUS, OOBIYHO pa3MeIlaeMbie B KOHIIE CBUTKA), KOTO-
pBI€ Takke OyayT IPEICTABIICHBI B JIOKJIAJIE.

50



Tangut Studies: Prospects and Problems for the XXI Century (St. Petersburg, June 23-24, 2022)

NIE Hongyin
Sichuan Normal University (Chengdu)

Tangut Manuscripts on Chinese Antique Markets
in the Last Decade

From the last decade, a number of Tangut manuscripts and xylographs ap-
peared in various auction companies for cultural relics in China. It is estimated that
these private collections were excavated by some unprofessional gravediggers in
the Edzina Delta, not far from Khara-khoto. We do not know their eventual where-
abouts and who bought them at last, except having got dozens of scanned pictures
in hand. Almost all the findings were productions in the second half of the 13™
century Mongol-Yuan era, and most of them are fragmentary Buddhist sitras, in
which we can see four translation works being absent in the collection of the Insti-
tute of the Oriental Manuscripts, RAS: 1) a translation of the Chinese folk Daoist
work Classics of the Five Sages (KEETL/~%5), 2) a translation of the Sitra of
Making Merit to the Ten Kings in Advance (75 [E 4 T THIE T £45), 3) a transla-
tion of Tibetan Tantric work Dpal kye rdo rje’i mngon rtogs yid bzhin nor bu
transmitted by *Phags pa Blo gros rgyal mtshan in 1258, and 4) a unique glossary
of Tangut phonetic interchangement for Buddhist reading. A few Tangut sitras
with vowing postscripts unknown before will also be introduced here and the
Tangut phonetic glossary may be introduced in detail by Sun Yingxin.
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U R R
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] o IEEERA NG Al TS RO LA E BRI AR H S B, RS A =
FM P KA IR . B RTE E MR gaE NEE, T&EMT, R
SR AR ORIER A I . IR RSOOSR 2 A BE, A 13 fEACh
PRSI, A DU A SCORRAS F S A 2 Jr 3 B2 e SR SCIRRIIE ST T ) ek
e 1D RETEZFEAF CRELAK) MR EA, 2) (HhatEELEHe+
TAS) BIVEEREA, 30 LA A B 1258 FTEE REE (&
BEWEE) W EEAR; 4 ~AFERPEE7E, [ ED AT R
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B. I1. HUKOHOPOB

Hncmumym ucmopuu mamepuanvrot kynemypol PAH (Cankm-Ilemepoype)

O ABYX IPeBHEKUTAUCKUX KAMEHHBIX CKYJbITYPaX KOHEH
u3 npoBuHu MU [ HbBCH

B noxnane peub uAET 0 JIBYX MOHYMEHTAJIbHBIX TPAHUTHBIX M300paKEHUSIX
KOHEH, nmpoucxoasuux u3 oonactu Cuans (apeBHuil YaHbaHb) — TJIABHOT'O TOPO-
na npouHimK [IIascu (KHP). OnHo M3 HUX BBICTaBICHO Ha SKCIO3UIUU MYy3es
«Jlec cren» B Cuane, npyroe (T. H. KOHb, MOMUPAIOIIMNA XyHHY) — B TOrpedaib-
HOM KOMIIJIEKCE 3HAMEHUTOTO 3alaJHOXaHhCKOr0 BoeHavYanbHUKa Xo I{folibnHa B
Maomnune (coBp. Cunnun). [lepBasi cKkynbnTypa 1o uMeronieiicss Ha Hel ¢pparmMeH-
TapHOM HAJMKUCU OOBIYHO OTHOCHUTCS K Haudany 420-X IT. H. 3., BTOpas — KO Bpe-
MeHu 3axopoHenus Xo I{roitbuna (117 r. g0 H. 3.). Bopodem, 06a 3Tux u3BasHUsA
OYEHb MOXO0XKH JPYT Ha Jpyra Mo CBOEH CTUIMCTUKE (CTaTUYHAs 1103a), UKOHOIpa-
dbudyeckuM neransM (IMOJTHOE OTCYTCTBHE KaKOW-THOO cOpyH), MaHEpe W TEXHUKE
UCIIOJIHEHUSI (CXOXKHUE KOHIIEHTPUYECKHE CJebl OT 00pabOTKU PEXYIIMMHU HHCT-
pyYMEHTaMH), a TakKe MO pa3MmepaMm. ABTOp MpejyiaraeT apryMeHTbl B TOJIb3Y
NPEANOJIOKEHUSI, YTO ITH CKYJBOTYpPbl OTHOCITCS K OJHON smoxe (3amagHas
XaHb) M, BIOJHE BO3MOXKHO, M3HAYAJIBHO MPHUHAMJIEKAIH CKYJIBNTYPHOMY aH-
cam0Oiro memopuasia Xo [{roiibnna B Maosnuse.

Valerii NIKONOROV
Institute for the History of Material Culture of the Russian Academy of Sciences (St. Petersburg)

On the Two Ancient Chinese Stone Sculptures of Horses
from Shaanxi Province

The paper deals with two monumental granite depictions of horses coming
from the region of Xi’an (ancient Chang’an) — the capital city of Shaanxi Prov-
ince (People’s Republic of China). One of them is on display at the Stele Forest
museum in Xi’an, the other (the so-called horse trampling a Xiongnu) is in the fu-
nerary complex of Huo Qubing, the famous Western Han general, at Maoling
(mod. Xingping). The first sculpture, according to a fragmentary inscription on it,
is usually dated to the early 420s AD; the second one — to the time of Huo Qub-
ing’s burial (117 BC). However, both the statues are very alike to each other in
their stylistics (static pose), iconographic details (complete absence of any har-
ness), manner and technique of execution (similar concentric marks from process-
ing with carving tools), as well as in size. The author offers arguments in favor of
the hypothesis that these sculptures go back to the same period (Western Han) and
may well have originally belonged to the sculptural ensemble of Huo Qubing’s
memorial at Maoling.
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IIPH CaHugaun

Hncmumym maneymoseoenus Ynusepcumema Huncs (Muvuyansw)
HuTepnperanus ¢10Ba 02ii62i (15 ) KUTACKHX HCTOYHNKOB

Annomayus 0oknada nyoauKyemcs Ha aHeaUtiCKOM U KUMALLCKOM S13bIKAX.

PENG Xiangqian
School of the Xixia Studies, Ningxia University (Yinchuan)

An Interpretation of Beiwei (15 )

Beiwei Army (15 # %) was very famous in the Song Dynasty because of its
strong fighting power. There are three kinds of explanations for the word “beiwei”
(& #) in ancient literature: Zhang Yuan’s “pipai” (JZJ#), Fan Chengda’s “fulei”
(#1#) and Fang Yizhi’s “beisou” (5 %). In this paper, we believe that all these
explanations are wrong. The word “beiwei” in Chinese writing is actually derived
from Dangxiang (Tangut), and refers to the “bodyguard” (3% ). Xixia had its own
Beiwei Army from the emperor to the tribal leaders. As early as Yuanfeng period
of Northern Song Dynasty, Xixia’s Beiwei Army has been known to the north-
western border, and was introduced into the military system. The Beiwei Army of
Southern Song Dynasty followed from the Northern Song Dynasty, not Han
Shizhong’s creation. It is speculated that the original meaning of “beiwei” should
be “bodyguard”, “brave” or some kinds of praise for the bodyguard composed of
brave and vigorous people, “bodyguard” being the most likely. The original word
“beiwei” in Tangut language is not yet available.
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A. A. CU30BA

Hncmumym eocmounwvix pykonuceti PAH (Canxkm-Ilemepoype)

Tuderckuit nepeBoa oxapanu-cympst Y NIHANIABUIKAH,
OBITOBABIIUN B TAHT'YTCKOM I'OCy/1apCTBe

Jlxapanu-cympa YUIHUIIABUIKAU SIBISETCS OJHUM M3 Haubojee IIMPOKO-
pactupocTpaHEHHBIX M M3BECTHBIX COYMHEHUH CBOETO jkaHpa. B Tmberckom Oy-
JUACKOM KaHOHE 3TO COUYMHEHHUE MPEJICTABJICHO MATHIO PA3TUYHBIMU BEPCUSMHU
(Derge Ne 594-598). Emié oqna Bepcusi Obuia BhISIBIICHA CPEU TUOETCKUX TEKCTOB
n3 Xapa-Xoto B koyuiekuuu Muctutyra Boctounbix pykonuceid PAH. Ona coxpa-
HUJIACh B JABYX MCTOYHMKAX: 1) MPAKTUYECKU MOJHBIA TEKCT C HE3HAUYUTEIbHBIMU
yTpaTaMu BXOJHUT B pyKONUCHBINA cOopHuK XT 126/159, 2) pparmenTapHo TOT ke
caMbIii TEKCT MpEJACTaBiIeH B WM3BECTHOM Kcuiorpade mox mudpamu XT-67 u
XT-63/68.

B noxnane OymyT mpeacTaBieHbl Pe3yJIbTaThl UCCIICOBAHUS THOSTCKOM Bep-
CUU OxapaHu-cympul Y ITHUIIABUIKAU, 00OHApyKeHHOU B Xapa-X0To, B 4aCTHOCTH
Ha [pUMEpE ITOro NaMsATHUKA OyIyT OMMCaHbl MAJIOUCCIIEA0BAHHBIE OCOOCHHOCTH
opdorpadum u JNEKCHKH THOETCKUX TMEpPeBOJOB, ocymiecTBisBimxcs B Cu Cil.
[Tomumo 3TOTO, OYAYT U3JI0KEHBI PE3YJIBTATHI CPABHUTEIBLHOIO aHAJIU3a MEPEBOIa
u3 Xapa-Xoro c Bepcued JLxunamutpsl, Cypenapaboaxu u Eme-n3 (Derge
Ne 597), mpoBoauBIIErocst ¢ UENAbI0 MOJYYEHUS] KOCBEHHBIX JAHHBIX O €IUHCTBE
WJIU CBSI3U MEXK]TY UX CAHCKPUTCKUMU UCTOUHUKAMH.

Alla S1ZOvVA
Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences (Saint Petersburg)

Tibetan Translation of the Usnisavijayadharanisiitra
Produced in the Tangut State

Usnisavijayadharanisiitra is one of the most widespread and popular texts of
its genre. In Tibetan Buddhist canon it is represented by five different versions
(Derge nos. 594-598). Another version of this dharani sitra was discovered
among the Tibetan texts from Khara-Khoto kept at the Institute of Oriental Manu-
scripts of the Russian Academy of Sciences. It can be found in two sources: 1) al-
most complete text is included into the manuscript under call number Kh. Tib.
126/159, 2) fragmentarily the same text is preserved in the famous Tibetan block-
print under call numbers Kh. Tib. 67 and Kh. Tib. 63/68.

The paper will outline the results of study of the Tibetan version of the
Usnisavijayadharanisiitra found among Khara-Khoto texts: in particular, by means
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of this example underexplored orthographic and lexical features of the translations
produced in the Tangut state will be shown. In addition, the paper will present the
results of the comparison between the translation from Khara-Khoto and the ver-
sion of Jinamitra, Surendrabodhi and Ye she sde (Derge no. 597), conducted with
the aim of obtaining indirect data on the unity or similarity of their Sanskrit
sources.

] 7« 74 e
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=2 Bt 2R J7 SCHR I 5T BT AE SR K 9058 S Sk BRI T IXFFE R R &1 5 — ANk
A, WA 1) 57 Kh. Tib. 126/159 BJLF5 8L 2) FHL N
ZIZA Kh. Tib. 67 5 Kh. Tib. 63/68 B4 .
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Rl 1) e 17 1 A S 5] e o T B R R T B e S S R RV
R — 8 KA S A (Jinamitra) « A% (Surendrabodhi)
A% (Ye shes sde) HIRA (EISHRHER/REE 597 5) Lb#k, PAEE TR
TR R R SR R S — BRI

58



Tangut Studies: Prospects and Problems for the XXI Century (St. Petersburg, June 23-24, 2022)

K. 10. COJIOHUH

Hncmumym xumaesedenus, Hapoonuwiii ynusepcumem Kumas (Ilexun)

HccaenoBanmne tTuderckoro oOyaausma B Cu Cs:
pe3yJabTaThl U MEPCHEKTUBBI

[Tocnenare roabl UMEETCS ONPEIEIIEHHBIN TPOrPECC B U3YUECHUN MAMATHUKOB
THOETCKOTO Oyanu3ma n3 Xapa-XoTo Ha KUTAlCKOM U Ha TAaHTYTCKOM si3bikax. OH
KacaeTcsl MPEXkAe BCEro M3yUeHHs] COUMHEHUN TaHTPUYECKOIro Oyau3Ma, a TakKe
pana BaXHbIX TpakTatoB IIKOJbl Karbro, Kamammna u uHbIX. BblaeneHsl rpymniibl
TEKCTOB €JIMHBIX MO MPOUCXOXKACHUIO U COJICPKAHUIO, a TAKKE Psifl TEKCTOB TH-
OeTckue OpUTrHHANIbI KOTOPBIX B HACTOAIIEE BpeMsi HE yCcTaHOBJIEHbI. Kpome Toro,
BBISIBJICH PsiJl TEKCTOB Tak Ha3biBaeMoro Cuno-Tuberckoro Oymmusma. JlanbHeii-
mrasi pabota Oy/ieT pa3BUBATLCA B 9TOM HAIIPABJICHUH.

Kirill SOLONIN
School of Chinese Classics, Renmin University of China (Beijing)

Study of Tibetan Buddhist Texts in Tangut:
Results and Perspectives

Recently there was some progress in the research of the Tibetan Buddhist
texts from Khara-Khoto in Chinese and in Tangut languages. Most progress was
made in the study of the texts of Kagyu and Kadam pa schools. Textual clusters
consisting of the texts of similar original and similar subject had been specified,
and group of texts for which the Tibetan originals are unknown had been specified.
At the same time, a category of texts of Sino-Tibetan Buddhism had been identi-
fied. Future work will develop in these directions.
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CYHb boi3oHbL

Hncmumym smuonoeuu u anmpononoeuu Axaoemuu oobuecmeenuvix nayk KHP (Ilexun)

CylecTBUTE/IbHBICE-TEMIIOPATUBHI CO 3HAYECHHUEM “Bpems’”
B TAHT'YTCKOM SI3bIKE€ U MX IPAMMATHKAJIU3aLHUSA

Tpu BpeMEHHBIX IOCIENOra CO 3HAYEHUEM “BpeMs~ B TAHI'YTCKOM S3BIKE,

. .2 ol : o2
«Z» (zj0°), «¥» (zij') m «§&» (bjij°), nepBOHAYANBLHO CTPOrO PA3IMYANINCh B
yHOTpeOJICHUH TI0 OTHOIICHHUIO K IPOLUIOMY, HacToseMy 1 Oyaymemy. B coxpa-

Yy
HUBIIHMXCS TAHTYTCKHMX TEKCTaX, OJHAKO, ceMaHTHKa MopdeMbl «Z» (zjij ) yxke B

x Y o
OCHOBHOM IIOKPHIBA€T ceMaHTHKy MopdeMsl «§a» (bjij*), BeIpaxarommeii mian Oy-

Aymero BpEMCHHU, U AAJICC I'PaMMATU3YCTCA B aCCOHHaTHBHBIﬁ MapKep npcaIiojao-
JKUTCIIBHOI'O CJIOKHOI'O IHPCATTOKCHUA. B 10 xe BpEMs, B TAHTYTCKHUX TCKCTaAX

mopbema «Z» (zjij') Taxxke cMemmBaercs ¢ MopbeMoit «% » (zjo’), 1 UMeeT TeH-

JICHIIMIO OXBaThIBaTh YIMOTPEOICHUE IO OTHOIICHHUIO K MPOIIOMY, HACTOSIIEMY U
Oynymemy. Takoe cOnukenue eé ynorpeOaeHus ¢ KUTaiCKUM clioBoM wiu [Rf, 03-
Ha4yarolUM “‘BpeMs’, BEPOSITHO, BBI3BAHO BIUSHUEM KHUTANCKOTO S3bIKA.

SUN Bojun
Institute of Ethnology and Anthropology, Chinese Academy of Social Sciences (Beijing)

The “shi” (/) Meaning Temporal Words and
Their Grammaticalization in Tangut Language

2

The three “shi” () meaning temporal words “%” (zjo?), “F%” (zjij') and

“4&” (bjii’) in Tangut language used to strictly distinguish past, present and future.

However, in the existing Tangut literature, the semantic of “Z” (zjij’) has basically

covered “4&” (bjii’) indicating future, and further grammaticize into the association

mark of hypothetical complex sentences. Then, “Z%” (zjij') is also mixed with “%”

(zjo’) in Tangut literature, which tends to cover past, present and future uses. This
convergence with the usage of Chinese “shi” (I]) may be caused by the influence
of Chinese.
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CyYHb UHCHUHD

Hncmumym mupoewix penueuti Axaoemuu oowecmeenuvix nayk KHP (Ilexun)

Tauryrckuit ueporiavupuyecKuil JEKCUKOH
«M300pHHMK Ba:KHeHLIEro U3 MOCTOSHHO NepeIaBaeMbIX
CUHOHUMOB M CMEILIAHHBIX 3HAKOB)

[TomaBuiuii B moJie 3peHusi TaHryToBe10B B 2014 1. BHOBH HalJICHHBIN MTaMSsIT-
HUK TAaHTYTCKOW MUCBMEHHOCTU U JieKcukorpaduu «M3060pHUK BakHeiiero (He-
o0xonumoro) (OykB. “BbIOMpaTh, OTOUpATh Ba)KHOE) [M3] MOCTOSHHO TepeaaBae-
MBIX OJMHAKOBBIX UMEH (CMHOHMMOB) [M] CMEIIaHHBIX 3HAKOB» (fshji’ tsjiir' -ju’
deej’ mjiij* lew? dji? dza' 3% %5585 4G A.74), n3secTHBIl B KuTaiickoil Hay4HOM
JIUTEPAType MO IIEPEBOAHBIM Ha3BaHUEM L[39 510 uan uyans myH cionb y3a y3vl (15
B B FBIEEY), npencTaBnsger coOoil TaHTyTCKU HepOrIU(UUECKHil TEKCUKOH
(y3v1uy 7). OCHOBHAs Y4acTh ITOTO JEKCUKOHA COEP:KUT Oosee yeM 800 THE3 I,
COCTaBJICHHBIX W3 TAHTYTCKUX HUEPOTIIU(POB C TOXKICCTBEHHBIM UM CXOXKHUM IPO-
n3HoleHneM. Kak yCTaHOBJIEHO JIOKJIaJUUKOM, OOJIBIIMHCTBO ATUX HEPOriaudoB
BCTPEYAIOTCS B MEPBOHAYAIBHBIX U MEPECMOTPEHHBIX BEPCUSAX TAHTYTCKHUX Iepe-
BOJIOB OYJITUHCKHI CyTp, SICHO MTOKA3bIBasi UX OMPENENEHHYIO CBS3b C MPAKTUKOMH,
HA3bIBAEMOW B KUTAWCKOW MUCbMEHHOW TpaJuIIMKU (DOHETUYECKUM 3aMMCTBOBAHU-
em mynyssa (IH1), mox KOTOPHIM MOHUMANACh 3aMEHA OJHMX MEPOrIU(OB IPYyIH-
MU, MPU ITOM 3aMEHSEMbIC 3HAKU UMEIU OJUHAKOBOE WJIU OJM3KOE MPOU3HOIIIE-
HUeE, HO pa3Hoe 3HaueHue. «M300pHUK» ObLT COCTABJICH, MTO-BUUMOMY, IPUMEPHO
B cepenune XII — navane XIII Beka u moTomy SIBIISIETCS OJJHUM U3 CaMbIX PaHHUX
MEPOrIM(PUIECKHX JIEKCUKOHOB (DOHETHIECKUX 3aUMCTBOBAHMMN (myHy3s y3viuty M
R 73) B ucropun Kuras, cnenuanbHO COCTABIEHHLIM JUIsl TIOMOIIM HAYHUHAIO-
MM B YT€HUU W TIOHUMAaHUM OYJUTMHACKHUX CYTp, a HE JUIsl pa3bsicHeHus GopM (Ha-
YepTaHW) W CTUJICH HAMMCaHWS TAHTYTCKUX HeporindoB, Kak MpeArnoaraim
pEeAbIIYIIUE UCCIETOBAHUS.

SUN Yingxin
Institute for World Religions, Chinese Academy of Social Sciences (Beijing)

“Essential Selection of Often Transmitted Synonyms and
Mixed Characters”, a Glossary of Tangut Characters

The “Essential Selection of Often Transmitted Synonyms and Mixed Charac-
ters” is a glossary of Tangut characters that are easily misused because of being
identical or similar in pronunciation. This glossary was compiled to help read and
understand the Buddhist scriptures.
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TAW Yyn-nyi

®axkynbreT 00pa3oBanus, ['OHKOHTcKkuil yHUBepcuTeT (I"'OHKOHT)

Eumé pa3 k BOonpocy 0 peKOHCTPYKIUU YTCHH I
3HAKOB TAHT'YTCKOI'0 MUCHMA

doHeTHyecKass peKOHCTPYKLHUS TAHTYTCKOTO $13bIKa, TO €CTh PEKOHCTPYKIIHUS
TAHTYTCKOW (OHOJIOTHMM M MEXaHU3M TOJYYCHHS PEKOHCTPYHPOBAHHBIX UTECHUUN
OTJIETIbHBIX 3HAKOB TAaHTyTCKOTro mHchMa, mnpeioxeHHas M. B. CodpoHoBbiM
(1963, 1968) u moauduuuposannas I'yn Xyanusuom FELEH (2003), sBnsercs,
nokanyi, HanOoyiee aBTOPUTETHOM Ha CErOJHSAIIHMNA JIeHb. TeM He MeHee, y Heé
€CThb HEKOTOPbIE OrPaHUYEHMS, POSBIIAIOIIMECS IPSIMO UM KOCBEHHO MPU PEKOH-
CTPYKUUU YTEHUU OTJEIbHBIX 3HAKOB TAHTYTCKOI'O MUChMA.

Bo-niepBbix, Hay4HbIe U3JaHUS HEKOTOPHIX BAXKHBIX JJII PEKOHCTPYKIMU Ta-
MSTHUKOB TaHT'yTCKOM MUCbMEHHOCTH OBLIU B TO BpeMsl €IlI€ HEe JOCTYIHbBI BO BCE
MOJIHOTE, HE TOBOPS Y KE O T€X MaTepuajax, KOTOpble ObLIIM HailIeHbI MTO3XKeE.

Bo-BTOpBIX, pEKOHCTPYKLHSI HEKOTOPBIX TAHT'YTCKHMX HAaYaJIbHBIX COIIIACHBIX
(MHMIIMANIeN) TO-TIPeKHEMY OTKpbITa Uil Auckyccuil. Hanmpumep, HEeKoTOpbIe 1ie-
mu panvye JX1V) 1m0 Kimaccy HavanbHBIX COINIACHBIX, IMOCTPOEHHBIE HA OCHOBE
UMEIOILMXCS B TAHTYTCKUX MCTOYHMKAX YTEHUU 3HAKOB M0 METOAY ¢paHvye, CKO-
pee Bcero MoryT ObITh B OyayiieM o0beauHenbl. Kpome Toro, cucremaTu3upoBaH-
HbII MaTepuan (OHETUYECKUX TJI0CC (MHOSI3BIYHBIX TPAHCKPUMIUNA TaHTyTCKHUX
3HAKOB), MOJIYYEHHBIH B MOCIEAHUE T'OJIbI, MOXKET MPEIJIOKUTH MOMPABKU K (POHE-
TUYECKON MHTEPIPETAMU HEKOTOPBIX LIETIEN MO KIACCy HAYaJIbHBIX COIVIACHBIX.

B-TpeTbux, peKOHCTPYUPOBAHHBIE UTCHHS 3HAKOB TAHT'YTCKOTO MMHChMA YacTO
HE OTPaXarOT UCTOYHUK CBOEH PEKOHCTPYKIMH, HE nuddepeHupys pa3indaHbe
WHUIIMAJIbHBIE M PUPMUYECKUE KJIACCHI, MOJYYHBIINX OJUHAKOBYIO (hOHETHUE-
CKYIO MHTEpIIpETALMI0. XOTS 3TH YTECHHUs 3aCIyXKUBAIOT JIOBEpPUs, HE CYIIECTBYET
IpsIMOro crocoda ONpeAesuTh MPUHAAJIEKHOCTh 3HAKOB C OJIMHAKOBBIM PEKOHCT-
PYHMPOBAHHBIM HaYaJIbHBIM COTJIACHBIM OJHOM U TOH XK€ LEeNu ¢aHbye, YTO MOXKET
OBITh MPOOJEMAaTUYHBIM B CIydae, €CJIU 3TU JaHHBIE 3aJI€CTBOBAHbI, HAIIPUMED, B
CPaBHUTEIHHBIX MCCICOBAHUSAX TAHTYTCKOTO U APYTHX THOETO-OMPMAaHCKUX SI3bI-
koB. KpoMe Toro, MeroTcss HEKOTOpbIE TAHT'YTCKHE 3HAKH, IIOJI0)KEHHE KOTOPHIX B
LENsX ¢anbye HEN3BECTHO, MOITOMY MX YTEHHS ObUIM PEKOHCTPYHMPOBAHBI HA OC-
HOBE JIAHHBIX TOJBKO BHEIIHUX UCTOYHUKOB ((poHeTnyeckux riocc). [Ipu atom atu
«HEPETyJISIPHBIC» PEKOHCTPYKIIMHU HUKAK HE MOTYT OBbITh BBIJICJICHBI CPEAN UMEIO-
IUXCS YTCHUMN.

MHorouuciieHHbIe HaXx0JIKH, (haKCUMWIbHBIE U MCCIIEIOBATEIbCKUE U3TaHUS
NaMSITHUKOB TAHTYTCKOM MUCbMEHHOCTU, OCYIIECTBIEHHBIE B MOCIEAHUE JECATH-
JeTHs, IPEAOCTaBUIIM HAM HOBYIO BO3MOXHOCTb CHOBA OOpPaTUThCSA K PEKOHCTPYK-
MU YTEHHI 3HAKOB TAHTYTCKOro nucbma. [loaTomMy MbI mpeasiaraem co3jaTh HC-
CJIEI0BAaTENbCKYI0 0a3y JaHHBIX, B KOTOPYIO BOMAYT BCE JaHHbIE O (DOHOJIOTHYE-
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CKOM CHUCTEeMEe TaHTyTCKOTO si3blKa Ha MaTepuajie OCHOBHBIX MamsTHUKOB. Ha oc-
HOBE 00pabOTKH, aHATN3a U COTOCTABUTEIHLHOTO UCCIEAOBAHUS MOJTYYEHHBIX JTaH-
HBIX Oy/IeT MpoBeeHO OOHOBIEHUE PEKOHCTPYKIIMU TAHTYTCKOM (POHOJIOTUU U CO-
OTBETCTBYIOIIUM 00pa3oM PEKOHCTPYHPOBAHO UTEHHE BCEX 3HAKOB TaHTYTCKOU
MMCbMEHHOCTH.

TAI Chung-pui
Faculty of Education, the University of Hong Kong (Hong Kong)

A Revisit on the Reconstruction of
the Reading of Tangut Characters

The reconstruction scheme of Tangut phonology proposed by Sofronov
(1963, 1968) and Gong (2003) is arguably the most influential nowadays. How-
ever, there are some limitations when applying their scheme in the reconstruction
of the reading of individual Tangut characters. First, the research edition of some
Tangut materials was not yet fully available then, not to mention the materials that
were found later. Second, the reconstruction of some Tangut initials is still open
for discussion. For example, some of the Tangut initial chains built up from the
fangie spelling data are likely to be further linked. In addition, the phonetic gloss-
ing data of Tangut characters that became available in recent years may suggest the
amendment of phonetic values of some initial chains. Third, the reconstructed
reading of Tangut characters often does not reflect the source of their reconstruc-
tion, not distinguishing the various initial and rime categories assigned the same
phonetic value. Although these reconstructed readings should be highly reliable,
they may bring difficulties when applied to the comparative studies between
Tangut and other Tibeto-Burman languages. For example, it is not directly possible
to know whether the Tangut characters reconstructed with the same initial belong
to the same initial chain. There are also some Tangut characters for which the af-
filiation of their initial chain is unknown. The initial of these characters are recon-
structed solely based on individual phonetic glossing evidence. These “unsystem-
atic” reconstructions cannot be identified from the current reconstructed readings.
The numerous findings, facsimile and research editions of Tangut written materials
made available in recent decades have provided a new opportunity to revisit the re-
construction of the readings of individual Tangut characters. Therefore, we pro-
pose to establish a database which will include all phonological data of the Tangut
language from the core materials. Based on processing, analysis and comparative
studies of the information, the reconstruction of Tangut phonology will be updated,
and the reading of all Tangut characters will be reconstructed accordingly.
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Y Toumnu

HUncmumym ucmopuu, Hayuonanvnwiti ynusepcumem L{unxya (Cunvuoicy)

KoOMIIOHEeHTHBINA U D THMOJIOTHYECKUH aHAJIN3
TAHTYTCKOIO CJI0BAa Siwa' khiwa' #1% “kopann”

Co Bpemén uccnenoanuii H. A. Hesckoro, M. B. Codponora, 3. JI. ['pun-
crena, Hucunel Tamyo, I'yu Xyanusna, E. WM. KeluaHoBa M JIpyrux M3BECTHBIX
y4E€HBIX-TAHTYTOBE/IOB, 3HAKW TAHTYTCKON MHCHMEHHOCTH KJIaCCHU(PHUIIMPOBATIACH
10 KOMIOHEHTaM (uaeorpadgoodpa3yronuM IeMeHTaM) WK TPYMIe CTPOK, BbIIE-
JSIBIIUXCS UCCIEAOBATEISIMUA B COCTABE 3HAKOB, AHAJIOTUYHO KJIFOYAaM WJIU pajuKa-
nam (6ywoy #F B ) xuraiickux ueporaudos. CylIeCTBYyeT MHOXKECTBO CBHIE-
TEJBCTB, I0KA3bIBAIOIIUX, YTO KUTANCKasi KOHLENUHUs KIOYEH MPUBJIEKAJIACh MPU
CO3/IJaHUM 3HAKOB TAHT'yTCKOI'O MHChbMA, U YTO KOMIIOHEHTBI, U3 KOTOPBIX OHHU CO-
CTaBJICHBI, MOTYT OBITh Ba)KHBI IIPU aHAU3€ UEPOTIUDOB U CIOB, HAPUMED, IS
YCTAaHOBJICHUSI WM Pa3JIMUCHUs UX 3HaUeHUsl. B 1aHHOW cTaThe HA OCHOBE KOMIIO-
HEHTOB U MPOW3HOIICHUS! TAHTYTCKUX 3HAKOB PACCMATPUBAECTCS BO3MOKHAS ATHU-

4 1 . 1 2% 14 <« 29
MOJIOTHS CJI0Ba Siwa' khiwa' #411% “kopasn”, Ipu 5TOM UCCIIENYETCS UCTOPUs pac-

IMPOCTpAaHCHHA KOPAJJIOB B TAHI'YTCKOM PEIrvOHC.

WU Kuosheng
Institute of History, National Tsing Hua University (Hsinchu)

On the Tangut Term # 1%

In the studies of Tangut language, modern researchers set some parts or a set
of strokes of the Tangut characters as “radicals” for people to look up the charac-
ters in the list or the Tangut dictionary. From Nikolai Alexandrovich Nevsky,
Mikhail Viktorovich Sofronov, Eric Douglas Grinstead, Nishida Tatsuo, Gong
Huang-cherng, to Evgeny Ivanovich Kychanov, this method is applied accord-
ingly. Tangut people indeed created some of their own characters and categorized
them by the radical system. The radicals could be a workable sign to distinguish
the meanings of certain Tangut characters. In this paper I would discuss one

Tangut term “#%)|% > (coral). It reveals how the Tangut people considered this valu-

able material by the clues in the “radicals” and the “pronunciation”. The portrait
behind the Tangut characters also discovers some missing scenes in the history of
the spread of the coral in the Tangut region.
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DAH Jly

HUncmumym maneymosedenus Ynusepcumema Huncs (Mnvuyanv)
Kutaii u Cu Csl ¢ TOUKH 3peHHs] KOCMOJIOTHH

Annomayusi 00k1a0a nyOIUKYemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM A3bIKAX.

FANG Lu
School of the Xixia Studies, Ningxia University (Yinchuan)

The View on the Identity of China in Xixia
from the Perspective of Cosmology

The Xixia text, “The Way of External Ideas,” combines the cosmogenic
modes of “arising from the mind” and ““arising from the gi”, reflecting the general
trend of merging Buddhism and traditional Chinese philosophy. The Xixia phi-
losophy explains the natural, human, and social aspects of the universe in terms of
the five elements of yin and yang and the three talents of heaven, earth, and man,
and believes that everything in the world is cyclical and incessant. The concept of
each following its own time and its own way is used throughout, and this is used to
regulate people’s behavior to form the stability of society from top to bottom. It re-
flects a strong Chinese meaning and shows the traditional Chinese philosophical
thinking pattern, which is also the concrete expression of Chinese cultural connota-
tion.
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XAHBb CaomaH

Huemumym ucmopuu u Kyiemypol,
Ileoacozuyeckuti ynusepcumem nposunyuu Lllsnvcu (Cuans)

HoBble moaxoabl K UCCJIEJOBAHUIO TAHTYTCKOI'0
«A3MEeHEHHOT 0 U 32aHOBO YTBEPKIAEHHOI0 KOJACKCA
nesusa napcreosanus HedecHoe npouseranue»

Annomayusi 00K1a0a nyOIUKYemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM A3bIKAX.

HAN Xiaomang
School of History and Civilization, Shaanxi Normal University (Xi’an)

A New Approach to the Study of the Tiansheng Laws

The two studies on the Tiansheng Laws have provided important references
for the Tangut discipline. However, this code is voluminous, and the work of trans-
lation and interpretation is a long way to go. In the past five years, we have sys-
tematized the original text of the Tiansheng Laws using original materials and re-
translated the original Tangut text. In the actual work, we have practiced and sum-
marized a set of new paths for the collation and study of the Tiansheng Laws.
These methods are of great significance for improving the level of the translation
of the Tiansheng Laws and promoting the collation and research of the Tangut le-
gal documents.
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X0V Xa0KXaHb

Dakynemem KUMaicko2o A3vika u aumepamypwi, Yuueepcumem Llunxya (Ilexun)

O OynaniicKuX TEPPaKoOTOBLIX 00pa3kax (tsha tsha)
B KUTAHCKHUX MepPeBoAaX THOETCKUX OYITUIICKUX COUYUMHEHU,
BBINOJIHEHHBIX B TAHTYTCKYI0 H I0AHBCKYI0 310X

AHnomayus 0oknada nyoauKyemcs Ha aH2IUUCKOM U KUMALLCKOM 5A3bIKAX.

HOU Haoran
Department of Chinese Literature and Language, Tsinghua University (Beijing)

Tsha tshas in Chinese Translated Tibetan Buddhist Texts of
the Western Xia and Yuan Dynasties

In the Buddhist tradition, the tsha tshas are not crafted for aesthetic purposes
but are used as religious objects in a variety of rituals and ceremonies. However,
most research to date has focused on the tsha tshas as archaeological and artistic
artefacts, examining their dating, type, production techniques, art style, and re-
gional characteristics, without paying sufficient attention to their religious aspects.
In order to fill this gap and advance the understanding of the tsha tshas, this study
selects four tsha tsha ritual texts, which have received little attention, and returns
to the religious context to interpret them and further explore the patterns of human
behaviour, religious concepts, and historical and cultural traditions reflected in the
rituals.
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YKAH IOy

HUncmumym xumaesedenus, Hapoonwiii ynusepcumem Kumas (Ilexumn)

O cepbEé3HOM 3HAYECHHMHU MEKbA3BIKOBBIX CPABHEHHMH
NPHU TOJKOBAHUM MAMATHUKOB TAHI'YTCKOM MUCbMEHHOCTH

Annomayus 00Kk1a0a nyOIUKYemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM A3bIKAX.

ZHANG Yongfu
School of Chinese Classics, Renmin University of China (Beijing)

Research on the Important Value of Cross-language
Comparison in the Interpretation of Tangut Literature

This paper mainly demonstrates the great advantages of cross-language com-
parison in interpreting Tibetan-Tangut Buddhist scriptures from six aspects: 1) It is
more convenient to judge whether the Tangut scriptures are translated from Ti-
betan; 2) Revise the cognition of some Tangut words; 3) More quickly identify the
phonological borrowings in Tangut literature; 4) Identify more Tibetan-Tangut
words; 5) Deepen the understanding of some compound function words and sen-
tence structure; 6) Correct previous errors in sentence segmentation. We hope it
can attract enough attention by the academic circles and further promote the inter-
pretation of Tibetan-Tangut Buddhist scriptures.
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YYH YUxéu-¢panb

T'onxoneckas eeuepnss akademusi Yununv (I'onkone)

Kpartkoe ucciaegopanue xpausimerocs B Poccuu 0yaauiickoro
COYMHECHMS HA KUTAMCKOM si3bIKke U3 Xapa-XoTo

«Bauscyn wyusicyn panvoo» (J\FEAH HILIE)

Annomayusi 00k1a0a nyOIUKYemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM A3bIKAX.

CHUNG Tsui-fun
Hong Kong Chi Lin Night School (Hong Kong)

A Brief Research on the Chinese Version
Bazhong Cuzhong Fanduo

Among the Heishuicheng Manuscripts Collected in the St. Petersburg Branch
of the Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of Sciences, Vol. 6,
there is a Chinese manuscript @211V ®288V D266V “KIF Nkt L. At its
verso are a number of written manuscripts and one of them is the Chinese version
of Bazhong Cuzhong Fanduo “)\FEFH HEJLEE”. This paper acknowledges the Chi-
nese manuscript belongs to Anuttarayoga Tantra.
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O. B. IIATAJIOB

HUncmumym pycckoeo azvika XotinyHyszsanckoeo ynueepcumema (Xapoun)
EBrenunii UBanosnu Kn1uaHoB kak nmegaror 1 HAaCTAaBHHUK

B noknane, OCHOBBIBasACh Ha JIMYHBIX HAOMIOACHUSIX, OyJIeT paccKa3zaHo O
E. . KsiuanoBe, kak He3aypsiIHOM I1€/1arore, CBOUM JIMYHBIM [IPUMEPOM, OCOOCH-
HOCTSIMU XapaKkTepa, CTUJISL MBIIIJICHUS! U OTHOIICHUS K JIIOASIM (POPMUPOBABIIETO
y CBOMX YYEHHMKOB METOJIbl BEJCHUSI HAy4YHOM PabOThl, TBOPUECKOM MHUIIMATHUBBI,
MOBEJICHUS B KOJUIEKTUBE, MU3HECTOMKOCTU U LENEYCTPEMIEHHOCTH B JIOCTHXKE-
HUU MOCTaBJICHHBIX LIEJIEH.

Oleg SHATALOV
Institute of the Russian Language of Heilongjiang University (Harbin)

Evgeny Ivanovich Kychanov as a Teacher and Mentor

The report, based on personal observations, will tell about E. 1. Kychanov, as
an outstanding teacher, who by his personal example, character traits, style of
thinking and attitude to people formed his students’ methods of conducting scien-
tific work, creative initiative, behavior in a team, resilience and purposefulness in
achieving goals.
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IOi1 Csioran

HUncmumym xumaesedenus, Hapoonwiii ynusepcumem Kumas (Ilexumn)

Ilos10:keHMEe U POJIb TAHTYTCKHUX TEKCTOB B Tpollecce
(popMupoBaHNsI KUTANCKUX MEPEBO0OB THOETCKUX OYTUIICKUX
I30TepUYECKUX COUYMHEHUI: JONMOJHUTEIbHbIE COO0PaKeHHsI O

3aBepuIeHUN cocTaBiaeHus «/Jawn aodao muyzuy (NI EIEH ZLE)

Annomayusi 00k1a0a nyOIUKYemcs Ha AH2AUUCKOM U KUMAUCKOM S3bIKAX.

YU Xiaogang
School of Chinese Classics, Renmin University of China (Beijing)

The Position and Function of Tangut Literature in the Formation of
Chinese-translated Tibetan Esoteric Literature: Supplementary
Comments on the Completion of “ X3¢ £LiE % 427

The Formation of Chinese-Translated Tibetan Esoteric Texts is firstly began in
the Tangut period, and there are still many problems to be clarified in the forma-
tion process of the early Chinese translation of Tibetan esoteric texts. This article
compares the Tangut and Tibetan texts with the Chinese translation of Tibetan eso-
teric teachings found in “KIFREIE L, a comparative text study “The Five
Elements and Eight Virtues of the gtum mo” suggests that the Chinese translation
of this Tibetan Esoteric text is a translation from the Tangut language literature.
This article also discusses the function of Tangut language literature in the forma-
tion of the Chinese translation of the Tibetan Esoteric texts, as well as its function
in the Tibetan Buddhism’s process of transmission to eastern China in the Middle
Ages.
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CIIMCOK YUACTHHKOB

B PYCCKOM AJI®ABUTHOM IIOPAJKE

LIST OF PARTICIPANTS

IN RUSSIAN ALPHABETICAL ORDER

Z N % 5
BB S BEHE

ABJYPUIINJ SAKy0

Axademust s1361K08 manvix Hapooos Kumas, Kumaiickuii ynusepcumem Munwvy3zy (Ilexun)

ABDURISHID Yakup
Academy for Research on Minority Languages in China, Minzu University of China (Beijing)

] AN HA DG 412 < V. 5 Y
PN SRR 9 S TR E A%

Email: YAKUP@BBAW.DE

APAKABA CuHTapo

Hncmumym uzyyenus s3viko6 u kyaiomyp Azuu u Agppuxu, Toxutickuil yHusepcumem uHOCmMpaH-
Hbix 1361k08 (ToKUO)

ARAKAWA Shintaro
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